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like Church of G o p,and the true teachers thereof;or
the Tranflations vfed in the Church of England:
Both by au&oritie of the holy Scriptures,
and by the teftimonie ug the an-
cient fathers,
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" TO THE MOST HIGH
AND MIGHTIE PRIN.CE
Evizasern, by the graceof Gop,
Queene of England, Fraunce,and
| Ireland, Defender of the
| faith, (re.

*: ARO[ gef®s. |1 fuchtimeasIpublifhed a defenfe
Y DINS LS of our Englifh tranflations of the

tholie Scriptures | againft the malici-
= ous cauils of Gregorie Martine , and -
“——was bolde to offer the fame vato
(N =\ Snesiyour Maiefties mofte honourable
N7 2273\ & [protection (moft mj ghtie and grati-
PTS  L4) \ Vaglous Soueraigne) | thought my felfe
BB WY tdifcharged in duetie, from any fur-
| TR A S her dealing againft thefe Rhemifh
| glofes.Both for that Iwas perfivaded, thatamong fo many lear-
*' ned Diuines, as doe now flourifh in the Church of England, a
worke of fuchimportance could notbe altogether neglected :
and efpecially becaufe it was reported, that by other men of ve‘{y
good giftes,it was alrcagy, euen at the firft vndertaken. ' But {o
many yeares hauing pafled, and theexpe@ation of many godly
men not yet being {atisfied with a full and generall an {were (al-
though their hunger hath been well flaked with f; undry learned
difcourfts,vttereg artly by occafion in other bookes , partly in
{peciall Treatifes dfi)re&ed againft fome portion of thefe Anno-
- tations, befide often conétations of thefamein publike Ser-
mons) being folicited by men of good iudgement and qualities,
I'haue attempted to fet forth by my felfe that which [ haue long
- looked for, and much rather defired to be performed by others.
- Notmeaning thereby , to preiudice the more learned labours,
~ andlonger ftudied commentaries , of them that had taken the
. matterin hand before me, if they purpofe at length to bring
- them to light : but to prouide in the meane time, that by a fhort
- and{ufficient replye, tic weake mightbe confirmed the doubt-
+ fullfatisfied, & efpecially the infolencie of the aduerfaries might
- bereprefled. Who not content to quarrel at the finceritie & truth
- ofour tranflations,and to fet outa farre worfe them felues: haue
- alfoindenored to corrupt the {enfe of the new teftament (how-

X 2. {ocuer

AP TS
;N‘hhfi‘-—ﬁft }q‘;‘

Al
a o




" Tue ErisTLE

focuer tranflated) with hereticall notes and f; ophifticall collei-
ons. In"which left their fcopeand putrpofe mightbe hidden in
any point,they haue not onely f ought a colour for their vatrye
pofitions in the controuerfies of this time, out of the holy Scrip-
tures : butalfo they haue declared their {peciall malice ‘againit
your Maiefties moftlawfull and godly gouernment, not omit-
ting in their traiterous intendement, to vndermine and {upplant
euen the foundation of your Maiefties moft iuft title of inheri-
tance vato the imperiall crowne of this Realme. Which their
moitvngodly intent , if it were at the firft obfcure to any (as to
‘wife men it could neuer be vnknowen) yetit hath fince openly
difcouered it (elfe to be the fame, thatwasin {ending ouer of fo
many cf their Circumeceliion Iefuits and seminary Priefts. Euen
toprepare away to thole moft deteftable practifes | thar fince
thactime by fecrete confpiracies haue been attempted againft
your Maiefties moftfacred life (which by the miraculous pro-
uidence of Almighty God hath hitherto been l{:r.cf erued ): & late-
ly by open and inuincible force (as they boafted) hath been af:
{aied againft the life and libertie, notonely of your moft excel-
lent Maieftie but al{o of 2ll your faithful {ubie@s, and to thevt-
ter {fubuerfion of the nappy eftate of our moft deere countrie for
euer.But the Lord of Hoftes our merciful father, in whom your
Maieftie hath alwvaies trufted | and found helpe and deliuerance
out of all your troubles euen from your youth hitherto: and Ie-
i fus Chrift our Lord,whofe Church vnder your moft comforta-
i ble protection and gouernment hath entoyed along and happy
reft,to the (aluation of many thoufand {oules,hath mightely & |
merueloufly defended your Maieftie and his Church. In which :
moft glorious deliverance , he hath fo manifeftly declared his |
ratious fauor toward vs, (that albeit nothin gwas omitted that
ﬁ}f wife counfel thould haue been appotnted, or by a valiant ar-
mic beene exccuted ) yet he hath giuen vs euident occafion to
{inge with the Prophet : Byhis owne right hande , and with bis bolie .,
arme hath be gotten bim [elfe the cviltorie. And all the endes of the
worlde haue feene the [aluation of our God. Yea the whole Plalme
feemeth {0 liuely to exprefle the Lordes mercie toward vs
and our duetie toward him , as if ithad been fpecially endi-
ted for this time and occafion. In which, with gratulation of
your Maiefties moft profperous fuccef ¢,wemay bebold to fay,
not only thatwhich is in euery mans mouth and penne, out of

the
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DepicaTtorie,

the Poet Claudianus .
O niminm dilecta Deo tibimilitat ther, -
 Etcominrativeniunt adclafSicaventi.

But alio in imitation of an other eldeér Poet ;

-~ 214 carbafi vexit
Oceaniss tumidos (atis indignatus Iheyos.

And whereas the aduerfaries made no {fmall accompt of that A-
ftrologicall prediction, & perhaps trufted in it no leffe then Cree-
fus didin the anfvvere of Apollo,we may now {afely declare the
accomplifhment,by adding a Pentameter,and fay :
Octogefimis octanns mirabilis aniis
Clade Papiflarnm fanftus vbigue pys.

‘Thus hath the infinite goodnes of our Sauiour, not only giuen
grace vato your Maieftie , according to the heauenly oracie; A-

oc.18,4. to leade the people of God with you ouz of Babylon
Eut alfo {ufficicnt power and iuft caufe to render vnzo her as fhe
hath rendred vato vs,and to reward her double according to her
workes. Which great feueritie the {pirite of God would not (o
ftreigntely haue enioyned to his faithfull Church, and the cheife
gouernours thereof, but thathe forefawe, that the wickednes of

Antichrift and his members would throughly deferueit.” ™
A part of whofeimpietie againft the Lorde; his'worde, his
Church,and your Maieftie his annointed , I haue endeuored ac-
cording to my calling and abilitie,to lay open and ouetthrowe,
by confuting thefe annotations : humbly befeeching your Ma-
ieftie gratioufly to accept my dutifull endeuour therein, not fo
worthy (Iconfefle) of your royall acceptation , as meete to be
publifhed in fome refpeétes before mentioned. ..

The God of heauen who hath hitherto moft abundantly gar-
nithed your Maiefties raigne, with all princely ornaments, equal
to the beft,and fuperior to the moft of your noble progenitors,
vouchfafe to continue the gratious light of his countenance to-
ward your Maieftie for euer, and fo blefle this Autumne of your

Maiefties age, with moft excellent fruictes of godly, profpe-

rous,and victorious gouernment,that his glorie may
be aduanced aboue all thin s,and your ho-
nour endure vato all pofteri-

tie. Amen.

Your Maiesties moSt bumble  fubie E

WirrLiaM FvLKE.
X 3

Valerius
Flaccus,
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and markes vfed in the New Teftament
of the Rhemes Tranflation.

~Sse g L E numbers in the Argument before euery (hapter,

pount to the ame number of cverfes i the text, trea-
ting of the fame matter.

28 The numbers in the beginning of the Annotations [ioni-

fie,that the Annotation 15Vpon fuch a verfe of the
text,

e numbers in the inner margent, or els where ioyned to the citations o

Scripture,if they be written thus, Gen.4,16.the furst is the chapter.the fe-
cond 15 the Verfe.If thus,Gen. 4.16. both are the Chapters. If thus, Gen.4,
16.17.18. the firSt is the chapter, al the rest the verfes.If thus,Gen.4,16.
5,74t fignifieth chap 4. ver).16.and chap.5. ver(.16. and chap.5.ver/.

| Thismarke in the text, f; gnifieth that there is an Aunotation Vpon the word
or worrdes which folow the faid marke

* Thus flarre in the text, or in the Annotations, fionifieth the allegations cited

ouer aganft the fame in the maygent,or fome other thing anfwering there:
ynto.

“This marke [heweth an other reading in the margent._And if there be nothing
in the margent.it Jignifieth that thofe wordes are not tn fome copies.

#5¢ Thefe notes in the text,referre the readey to the felf fame in the margent.
%o Thts marke fignifieth the ending of Gofpels and Epiftles. Their beginning
of them,is fet, The Gof; pelor, TheEpiftle vpon fuchaday. fudif

st could not be fo fet directly (becaufe of other marginal notes )then® s the
marke of their beginning,

Such Marginall Notes as are confuted, followe at theende of the Chapter
with their confutations,and with reference to the verfe,vpon which they
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THE EXPLICATION OF CER.
TAINE PVORDES IN THE ® HEMISH

tranflation , not familiar to the vulgar R eader , which
(if wee belecue them) might not conueniently be
vttered otherwife_

A
Bffralted, drawen away. Iam.1,14,
Acquifiticn, gerting, purchafing,  Eph.r,1q.
Adxcat, the comming, Mart.24,27,

Adulkerating, corrupting, 2,C0r.2,17.2.Cor.4,2,
Agnition, knowledge or acknowledzing,  Philem.s,
Allegorie y a Mylticall fpeache , morethen the bare
letter, , Gal 4,24,
Amen expounded, Io.8,34,
Anathema ex prunded. Ro M.9,3.
Aichifynageqie expounded. M‘ﬂ r.§,22,
AJffe. Luke: 2,19, fignificth the Angels flanding and
artending alwayes ready to doe their mnifterie,
Aljmgtion, Luke 9,51, Chnftes departure out of this
world by his death and afcenfon,
{ymes;vnlmuegcd bread,
Calinriaze, by this worde is fignified violent opprefii-
on by word or deede. Luke 3,14.
CatechiXerh, and Catednzed, Gal.6,6, He Catechrzeth
that teacheth the principles of the Chrittian faith:
and they that heare and learne , are Catechized,
and are therefore called often in the Annotations
Catechumens.
Chavadter, a marke or ftampe, Apoc.13,16,
CommefJitions, immoderare bankets,and belly cheere,
with warniton riotoulne(Je, Gal.s,21,
Condigne, comparable, Rom 8,18,
Contriftate , this worde fignifieth to make heauic and
fadde. Eph.a30.
Ceoperate, ignificth working with others, Rom 8,28,
Likewtle Corperation Covperatumys,
Corbona expounded,
D
D:prfivum expounded. 1.Tim.6,20. It may fignifie alfo
Gods graces giuen vs to keepe.  2,Tim.1,12,14,
Liidrachme expounded, Mar.17,24,
D mnicall day,Sunday. Apoc.1,10,
Donraries,pifts offered to God for his temple.Luk.21.5,
E
Exaciated from Chriftthatis;made voide and having
no partwith him, Gal.y 4.
The fcandall of the Croffe Enacnated , thatis, made
voide,cleane taken away, Gal.s,11,
Enangelize, fignificth fuch preaching of good tidings,
as concerneth the Gofpel, Seethe Preface,
Furtches, gelded men,
Fi rﬁ-ﬂgﬂﬂ 7,2 North-eaft wind,
Exinauited abafed excecdingly,
G
Cratissan viuall word to fignifie,for nothing,freely,for

Mat.26,17,

Math,27,6,

A&t 27,14,
Phil.2,7,

.I'J-

godamercic,without deferts.
H
Hobcaufie,akind of facrifice,where alwas burne in the

honour of God, Hcb.10,6,
Hsftes, facrifices. 1.Cor.10,18,
I

Inocated,calledvpon,and prayed varo, Act.o ,2x.Here
of wefay inuocation of Sainéts,and to invocare,

Ifjne,g00d eucn, 1.Cor.10,13,
Iuflice,taken in the new Teftamenenotasicis contra-

Fy to wrong or 1iniury, but for the qualitie whereof

aman Is juft and wftif:d, Rom.g.
N

Neoplyte expounded, 1.Tim,3,6.
P

Paraclete expounded, Ion, 14,16,

Parafecue,the [ewes Sabboth cuc,good Friday,Mar.1 ¢
42.Sce the preface,

Pafche,Eafter,and the pafchal lambe. Luk.22,1,

Pentecof?,Whitfuntide,and the fpace of fiftie dayes.

Prefinition,a determination before. Ephs.rr,
Prepuce,cxpounded, Rom.2,25,
Prefeience forcknowledge. A&tz 23,

Presaricatour,teanigreflour : & Presayse Homtranigref-

fion, Rom.2,23.25,

Loaues of Propafition,fo called becaue they were pro-

pofed, & fetvpon ¥ table, in§ temple before God,
R

Repropitiatethe finnes.Heb,2,1 7.thatis,make a recor.
ciliation for them.

Refoluzicn, the fepas:tion of the body & the foule, the
departing out of this life, 2,Tim.4,6.

Refufiitate the grace,thar is,raife,quicken,renewe,and
reutue the grace which otherwife languitheth and
and decayeth, 2.[im.1,¢,

S

Sabb.itifiney a time of refting and cealing from labors,
Hcbr.4,9.

Sacrament,for myfterie.Eph.1,9.Eph.3,3.& 9.and fo E-
phefls,32.and els where.

S.ncta finélorum,the holies of holies, that is,y inmoft
and holieft placc of the Iewes temple,as it were the
Chauncel. Heb.g,2,

Supercdified ,builded vpon Chrift the principall ftone,
I1.Pet.2,5,

T
Tetrarch, gouernour or prince of the fourth partof a
countrie, Marc.14,r1.
Thrones,an higher order of Angels. Col.x,.16,
\'

Victims, Sacrifices, A&.742




PSAL., 118,

Damibiintelieitum , & ferutabor legens tuam, & ctsflodiam: illam in toto corde

72€0.
That s,

Giue me vnderftanding , and I will fearch thy Lawe , and will keepe it
with my whole hart.

S. Auguft. tra&.2. in Epift.Ioan,

Ominia que leguntur in Scripturis [anits , adinfructionem -falutem noffyam
intente oportet andire : maxime tamen menioriz commendands [unnt y quee ad-

wer(ns Hareticos valent plurimiin : quornm infidie, infiymiores quofque ¢
negligentiores circumuenire non ceffant.

That is,

All things that arereadin holy Scriptures , we muft heare with great
attention, to cur inftru&tion andfaluation : but thofe thin gsipecially
muft becommended to memorie , which make moft again{t Here-

tikes : whofe deceites ceafe not to circumuent and beguile all the
weaker{ortand themore negligent perfons.

S.Auguftlib.3.cap.3.deferm, Dom.in monte,

Pasupertase [piritus pruenitur ad Scriptuy arum cognitionem : vbi oportet hoisi-
nem fe mitem pravere e peruicacibes concertationibus indocilis reddatur.

We come to the vnderftanding of Scriptures through pouertie ofpi-
rite: where 2 man muft thewe him fglfe mecke-minded, left by ftub-
burne contentions , he become inc apableandvnapttobe taught.

B
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Rbens. 1. §

Fulle. r.

Rbems. 2.

Eulle, 2,
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E E TO THE
READER, TREATING OF

THESE THREE POINTS : OF

the tranflation of Holy Scriptures into the

vulgar tongues ,and namely into Englith: Of
the caufes why this Newe Teftament is
tranflated according to the ancient
vulgar Latine Text : And of
the maner of tranfla-
ting the fame,

HE Holy Bible long fince tranflared by s into Englifl , and the olde Tefta-~
Pl ment lying by s for lacke of good meanes to publifl the whole in fisch fore, asa
worke of fo greas charge and imporeancevequivesh : wee haue yes thyough Gods
goodnefSe ar length fully finifhed for. thee (mof¥ Chyiftian Reader ) all the
NEWE TESTAMENT, whichisthe principall , mofi profs-
table and comforiable peece of holy writte : and ;s well for all other inflittstion
of life and duélrine , as [becially for deciding the dsiubies of thefe dayes,
move proper and pregnant , then the other partwuz yet printed,

o The (onfutation of this Preface.  +

&) F the whole Bible hath beene tranflated you, and that long fince, into the
R\ || Englith tongue, itis maruaile, that it hathJyenfo long by you , for lacke of
good meanes to publith it, You haue publithed Bookes of as great charge,
=2/ |1 and much lefle importance , within thefe 28, yeeres: but fuchin deede by
(78|| which you had more hope to winne vuto your credit and caufe , then you
R haue by the Holy Bible , though you peruerred itwith never fo partiail tran-
{lation, and poifoned it with neuer fo herericalland blafphemous Annotati.
~ ¥ 2| ons;as you haue done your edition of the Newe Teftament.You were wont to
boaft of the zealc of Popes,Cardinales,and other great Prelates of the Romigl: fed, for the conuers-
on of our Nation vnto their obedience. Were they all fo firaight laced,that none of them can finde in
their purfes,to beare the charges of printing a worke fo neccffaric, or at leaft wife profitable, as you
holde the tranflation of the Scriptures to be,for maintenance of the Catholike Rehigion:O1 doe you
notrather, as the familic of Louc vfeth to doe, for their workes, craftely begse of your fauourers in
England,larger exhibition,vpon collour of printing your tranflation of the Bible? when it is not hard
to gather,that if you were purpofed in deede to fet it foorth,and would v fuch meanes as you may,in
thol« partes,the forbearing of the money, thoughyour Printer tooke it vphn intereft,might be payed
for inthe fale of one impreflion, alchough it fo might happen , that 2 number of them were confiica-
ted,cr milcaried in the wayes, as chanced to fome of thefe your bookes. But who o fecth what ynne-
ceflary charge you haue put yourfelues vato , in printing this your tranflation in fo large a volume:
may cafily perceiuc youfet itnot foorth for poore mens profite ,and that by fo exceffiue price, of fo
fmall a part of the wl’mlc Bible, you meane to difcourage your friendes from wayting for all the reft:
Whataduantage you haue in this part, for deciding the doubees of thefe dayes, wee thall examine in
the feuerall placcs, where you pretend to take it.
W hich tranflaticnwe dog nos ﬁEr all thar publifl, upon erroneous opinion of neceffisie , thaethe Holy Scrip- Tranflation of
tures [howld alwayes be in our mather tongue,or that they ought or were ordeined by God,zo be read indiffevent. ;he s?pturﬁ
ly of allor conld be eafily underffood of encry one that readesh or beareth themin knowen language ; or thas tgt:u;,cnﬁi
they were not ofien threugh mans malice or infirmitie,pernicious andmasch hursfull to many : or thas we gene- [hl?mcljr necel-

vaily and abfolutely deen:edis move connemient in it felfe, and more agreeable to Gods wovde and honosuy oy edi- faric orprofita-

fleation of the faithfuil to hase them tsrned into vnigar tongues,then to be kept and fludied unely inthe Eccle. ble, but accor.

fiafticall learned langnages : Noe for thefe,nor any fuch like canfes doe we tranflase this facred booke,but vpon i;% ::n ttfc
_@e:ﬁm’f confederation of the prefeiit time,flate,and condition of our coiitrie;untowhi chydisners things ave either |
mecefSarie, o profirable and medicinable nowe, that otherwifein the peace of she Church wereneither much e
qiifize, nor perchance wholy tolleyable, _

You arcafraid,to giue ouer your old impudent propofition, thatignorance of the Scriptures,is the

mother of popith deuotior®And therefore you hold itan ertoncous opinion : Thas the Holy Scriptures
Ar | Pronld




THE PREFACE

fhouldbe alvay in our mother tangue or tha they ought or were ordeined by God,to bevead indifferently of all,
Where as itis certeine,that the Holy Scripwure of the olde Teftament, was by Gods ordinance , firft -'
written in the niother tonguc of the lewes ;and the newe Teftament, in the Greeke tongue,which was i
the mother tonguc toa great part of the world, and thaclanguage, which was moft generally vnder-

iohny.39. Itood among the Gentiles,vnto whom the Gofpel waipreachc Our Sauiour C hrift commaundeth,
not onely areading(as you your felues confefle )but alfo a deepe fearch of the Scriptures,vnro all the

2.T1m.3.15. Jewes indifferently. Saint Paul commendeth the education of Timothie, in knowle age of the Scrip-
tures from hisinfancie, Which authorities proue,thatthe Holy Scriprures were ordeyned by God, to
be read and knowen inditferently of all, and therefore oughtto be tranflated into the mother tongues
of all nations, that all may reade and knowe them. An other CITONEOUS Opinion you accompt it to
thinke,that zhe Scripssres can be eafily underflood of enery orie thas readcth or heareth them in a knowen lan-
guage;whichifitwere admitted, yet it followeth not, that the Scriptutes ought not to be in a knowen
language, becaufe they cannorbe eafi ly vnderftocd of every one that readeth or heareth them , buc
rather,that eucry onc that readeth or heareth them ;oughtmore diligently to ftudic and exercife him
izlfe in them, more often heare and reade them,and morc feruently pray to God for aide of his fpiri,
that he may vnderftand them, And yetitis certeine, thatalbeit fome places of the Scripture, are not
eafic tobe vnderftood of all men , yét are chere many partes of them, and fo many ,as arc able to in- ;
firuct vs vnro faluation, fo plaine and eafie, as they may be vnderficod of cuery one that readeth or :
heareth them. And ofthis iudgementis S. Auguitine , anfwering this obietion ofthe obfcuritie of

the Scripturcs: Maguifice igitrer & (alubriter, e, T herefore hath the holy Ghof? magnifi- |
cally and éa!eﬁme!) [0 tempered the holy Scriptures , that by plaine and open places, ke *
wight prosiide againft fimine - by darke places, hemighe wipe away lothfomenes, For noe !
thing almoft , is gathered out of thofe obfeunities  which isnot fonrnde moft plainely vete-
red iz fome other place. De dottrina Chrift. lib. 2. cap.d. Andinthe Chapter immediacly |
before, hee fheweth, thar by reafon of the dierfitic of languages , the fame founde of wordes not | ;
feruing all Nations, the Scriptures were tranflated into diuers tongues, that they mightbee ge- L
neraily knewen, Evauo faifum ofty &c. whereof it is come 19 paffe, that enen the Hﬂ/’? Scriptures |
(03 5hich fo great difeafes of mens wittes ave belped) beiy ¢ proceeded from one tongue,

which might consueniently be [bread oner all the worlde , through diners langnages of the

raterpreters, being disper(ed farve and wide might become knowen of the Nations to
theiz {aluation - by both of which places, it is euident, that Saint Auguftice deemed it more con-

uentent init felfe, and more agrecable to Gods worde ,honour, and edification of the faithful],

to haue the Scriptures turned meo vulgar tongues, then to be kept and ftudied in any learned

language whatloeuer. Nowe why you thonld accompt any one tongue,more then other to be Fccle-

fiafticall, you are able to gtue o found reafon, feeing God hath called his Church of alltongues and

Nations, and fan&tificd them all, to the preaching ot the Gofpel, and the prayfe of his Name, As for

the Latine tongue,which you would moft willingly hauc to be compted an Ecclefiaftical rongue,was

for many hundreth yeeres afeer Chrift »the common vulgar and popular tongue, in moft part of the

Welt Churches,of thofe nations that were fubie& to the Romane Empire. And why it is nowe Eccle-

fiafticall,that then was vulgar,! know no cau fe, but that Antichrift, whofe to ngueitis,blalphemouly

chzlenging to be the head of the C hurch,hath chofen and authorized it to be Ec clefiafticall, in con~

tumely of all other languages,which the hol y Ghott defcéding vpon the A poftles,in clouen tongues,

hath confecrated to the preaching of Chrift Iefus , and to the magnifying and feeting foorth of the

great prayfes of God.That throuzh mans malice,orinfirmitie the Scriptures are often made pernicie

ousand hurcfull co many : it isno greater reafon, to keepe them from the knowledge of moft men,

then it were to deprive all men from meate and drinke, becaufe many doe abufe them, to the deftru-

¢tion both of their bodies and foules, As for the f; peciall confideration , that procured this edition,

when you doe cxprelle it,we may better iudge ofit, In the meane time, we €an conceatte none other,

but Iy' which is the pratife of many Hereukes,whé you could not altogether fupprefle the knowledge

of thc holy Scriptures,whereby your errours are difcouered:you thoughtitthe nexe way for your pur-

pofe,by your partiall tranflation,as much as you coulde,to obfcure them, and by your hereticall An-

hotationsto peruert them, that the one fhould malke them vnprofitable, the other alfo hurefull.

Rhews. Fe Inshsmatterts marhe onely the wifdome and moderation of boly Church,and the gonernonrs thereof on the The Churches
one fide,qird the indifcicete 2eale of the pepular, and their faiFions leaders, on the other, is a high point of, pru- Viledomeand
dence, Thefe laster, partly o f finapli citie;partly of curi ofttie, and [Pecially of; pride and difokedience , hane made m:::l:f
claine inthis cafe for the common pecple,with planfiple pretences many,but good reafsns none at all The other, vulgar tranila-
™ towhow: Chridt hath gisen charge of o1er foules, the difperfing of Gods myfRevies and treafieres (among which tion,
holy Scripsuze is o [mallflore )and the eeding his familic in feafonwith foode fit for enery fort | hane neither
of olde, nor of Lae, euer wholy condemned ali va [gar werfions of Scripture, noy hase as any time generally for-
bidden the faithfullto reade the fame *yet they haue not by publike authoyitie prefcribed commaunded, or au..
thensically ener vecommended,any fuch interpretationto be indifferently vfed of allmen.

Fulke, 3+ Thewifedome ofthe Popith Synagoguc,and the Gouernouyrs thereof, is the wifedome of the olde
ferpentand of the children ofthis world,which are often times wifer in their kind,then the children
otlightwith whomitis an high point of prudenee, to prouice for themfelues, by what vniuft meanes
fo cuer. So haucthe Po Pith Cleargie alwayes indeuored > by depriuing the common people of the

Luke 11,25, reading of the Holy Scriptures,& following thcir predeceflours the Tewilh Lawyers,haue taken away

the
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TO THE READER.

thekeye otknowledge, ofthe fame pollicie;thac they did,lett their wickedneffe being commonly dif-
coucred by thelighe,chey fhould leefe that eftimation,which through blind igrorice they haue com-
monly obteyned. And they which haue made claime ,for the common people in this cafe , whom of
your charitie,you call the popular and their feditious leaders, of godly zealeand true fimplicitic , not
of curiofitie,pride,and difobedience,haue both made it,and iuftified it,wich better reafons then all the
proud Papifts in the worlde, are able to auoide, 1 For what greater reafons can be alled ged, then the
authoritic of God n the olde Teftament, and of Chrift our Sauiour and his Apoftles in the new,and
the pratifc of the Primitiue Church,and the confentofthe moft ancient and a pproucd Fachers of
the fame,which haue bene brought,to prouc that the holy Scriptures oughe to be knowen of all Chi-
ftians? But the Goucrnours of the Pa:;pilh Antichriftian Church , arrogating to themfelues the name
and dignitie,of the difpenfing of Gods myiteries and treafurcs ,among which the holy Scripture (as
you confefie) is no fmall ftore,by mainteyning,that ignoranccis the mother of deuotion,declare that
they would willingly(if they could)abolith al knowledge of the holy Scriptures, fr6 the common pro-
ples heares, And where as you {ay, that of olde they hane not ener condemned, all valgar verfions of Scrip~
sure, nor generally forbidden the faithfull to veade themn : Let the regilters of Bithopsbe fcarched,where it
will appeare that many haue bene accufed and condemned as Heretikes,for hauing,reading,or hea-
ring the holy Scriptures in the Englith tongue, without any exception taking againit the tructh of the
tranflation. And that the Gouernours of the Popith Church , hase not by publike anthovitic prefivited,
commarnnded , or artnentically euer vecommended any interpresation of Scriptssres into she vnlgar tongue 10
beindifferently vfid of all men: They haue declared (ufficiently thereby,that they were not the minifters
of God and Chuft, nor fucceflors of his Apoftles,nor of the ancient fathers of the Primitiue Church:
all which(as is notcd before) haue, by publike and lawfull auchoritie, alwayes preferibed, commaun-
ded, and auchentically recommended (as the Holy Bible and the writings of the Fathers are moft
plentifull witncfles) the holy Scriptures of God,to be knowen, read, and vaderftood of all fortes of
Chriftians indifferently,and without exception of anywhich of neceflitie em plicththe tranflgtion of
the fame,into al vulgar ]angua es,without which, it is not poffible,for all fortes of Chriftians,toreade
them,knowe them,and voderftand them.,

The Armenians [zy they bane the Pfalter and fome other peeces tranflated by S. Chryfiffome into their lan TheScriptures
guage, when hewas banifhed among then : and Gregorie the Parviarch o inwriting his life , fianifieth no leffe, i’n‘;{]:* "“IE‘E
The Stanonians affirme they hane the Scriptsres in their valgay tongue, turned by S, Hievemeand fomewon!d éu%?ﬁ::igns.
gather fomuch by his owne wordes in bis Epiftle so Sophvonius, but the placeindeede prooseth it not, Valpilas
Jisrely gane the Scriptuires tothe Gothesin their o:xne tongue , and thas beforehe wasan Avvian, 1t is almoft
three huidred yeeres, fince Lawes Archbifbop of Genua, is faid to hane tranflazed the Bible into Italian, Move Auncient Ca.
then owo husdredyccres agoe, in the dayes of Charlesthe fifth, th: French King, wasit put foortls faitl:fully in tholike tranfla-
French, the fooner ro fhake ot of the deceined peoples handes , the falfe heveticall tranflations of a [eé¥ called %“;; of thﬂh
Waldenles. In our countrey notwizhffanding the Latine tongue was ener (o vfe Vencrable Bedes wordes )coms- Toof:s ;"['_3?; 51
mon 80 ali the Prouinces of the fame for meditation or fudie of Scriptures,andno vaigar tranflation conmon- and En’gliﬂl
by ufed or occupied of the mulrivude, yet they weve extant in Englifh exen before the tronbles that W icleffe and tongue,
his foliowers vayfed in vur Chuych,as appeareth,as well by fume peeces yet vemaining,asby 4 prouinciall Confli-
sution of Thumas Arundel Archbifhop of Cantisyburie,in a Councell bolden az Oxford. where firaite prexifion Anaunciene
was madeythat no hevesicall veyfion fer foorth by W icl flz or his adbevents,fhonld be [ufftred, nor any ether in Prouciall

e s . F : ; conititution
or after his time Le publifhed or permitzed to be vead , being not approned and allowsd by the Diocefan before: in England
alleadging S, Hierome for the difficultie and danger of intexpresing the holy Scriprure ont of one rongseirto conceining
an other ythough by leavied and Catholile men. Soalfs it is there infinnated , that neither the Tranfzeions Erglith tran.
Jet foorth befure that Hererikes sime, nor other afierwayd being approued by the lan{ull Crdinaries, were cuer ﬁ:ﬁ::jﬁ?;
in our Connsrie wholy forbidden, thongh they werenot (10 fay the trueth ) in quiet and beseer rimes (minch lefle 4ip ye 2 lagi-
whei the peoplewere prone 2o alteration, hevefie,or numeltie ) eizher hai¥ily admitsed, or ordinarily vead of the firis,
valgar, bue vfed onely, or (pecially, of fume denous veligions and contemplatine perfins, inveuerence,fecrecie,
and filence, for their [Divituall conifors,

Sceing the Armenians were conuerted o the faith, long before S. Chryfoftome came amongft
thenz:it is not to be doubted,but they had the whole Scripturcs in their vulgar tonguc,long before his
time, And their confeflion Jately et forth,doth plaincly argue thatthey hauc the whole Bible in their
ownelanguage atthis day.Toiuftific that the Sclauonians fay,of $.Hieronimes tranflation,into their

tongue,his owne wordes arc thefe. Tran/lationem diligentiffimé emendatam olimmes lingne
hominibus dederim. 1 iy not this that Ivould bite my predece(fors,or thinke that any thing

25 to be detratled from themwhofe tranflation being moft diligently correled,] hane giner
lonT agoe tothe men of my langua 7e. Nowe the Sclauonians , werethe men of Hieronimes lan-
guage,or mother rongue,as he teftificth himfclie of the place of his nativitie in Caralogo:for whofe v
he might tranflate the vulgar Latine Bible , which wasaccordingto the Septuagintes, after he had
moftdiligently corre&ted it. Butifthis place proue it notfifficiently , at leaft wile he faith plaincly,
that the Scripture was tranflated into the ton gues of many nations,prefas.ad Damafim in 4.enangelia,
Befide thefe, the Syrians,Arabians, and Acthiopians,had of ancient time the holy Scripturesin their
feuerall languages,as it is manifeft by thofe partes of them ywhich are at this day brought fromthem
into thispart of the worlde. The Spaniards haue the olde Teftamenttranflated of ancient time, into
their mother tongue, Walafridus teftifieth , that the Dutch tongue, is the fame which was the lan-
guageofthe Gothes and Getes, into which fincethe dayes of Viphilas, by whom they were firft con-
uerted , fome wife men ofthat Nation, haue twanflated the holy Sciipture, De rebus eccle, cap.7. In

A.2, oug







